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IZHAJA VSAK DAN 
ImN ob aedeljah in praznikih ob 5-, ob ponedeljkih ob 9. zjatraj. 
Posamične Itev. se prodajajo po 3 nvd. (6 stot.) v mnogik 
tobakarnah v Trstu in okolici. Gorici, Kranju, St. Petru, 
Postojni, Sežani, Nabrežini, Sv. Luciji, Tolminu, Ajdov-
ščini, Dornbergu itd. Zastarele Stev. po 5 nvč. (10 stot.). 
OGLASI 8E R A Č U N A J O NA MILIMETRE v širokosti 1 
kolone. C E N E : Trgovinski in obrtni oglasi po 8 st. mm, 
•smrtnice, zahvale, poslanice, oglasi denarnih zavodom po 
2 0 st. mm. Za oglase v tekstu lista do o vrst 20 vsaka 
nadaljna vrsta K 2. Mali oglasi po A stot. beseda, naj-
manj pa 40 stot. Oglase sprejema Inseratni oddelek uprave 
.Edinosti-. — Plačuje se izključno le upravi „Edinosti-. 
= = = Plačljivo In uioiljjvo v Trstu. ~ 

SPINOST 
Glasilo političnega društva „Edinost14 za Primorsko. 

NAROČNINA ZNAŠA 

V edinosti je moč l 

za celo leto 2 4 K, pol leta 12 K, 3 mesece 6 K ; na na-
ročbe brez doposlane naročnine, se uprava ne ozira. 

MaroSolna na nedeljsko izđenje „EDDTOSTI" stane: sa 
oelo leto Kron 5-20, za pol lete Kron 2-SO. 

Vsi dopisi naj se pošiljajo na uredništvo lista. Nefranko-
vana pisma se ne sprejemajo in rokopisi se ne vračajo 

Naročnino, oglase in reklamacije je pošiljati na upravo lista. 
UREDNIŠTVO: ulica Giorgio Galatti 18 (Narodni dom) 

Izdajatelj in odgovorni urednik ŠTEFAN GODINA. Lastnik 
konsorcij lista „Edinost". - Natisnila Tiskarna „Edinost" 
vpisana zadruga z omejenim poroštvom v Trstu, ulica 
= = = = = Giorgio Galatti štev. 18. •• 

PoJtno-hranllnRni ražun 3t 841-652. TELEFON 5t. 11-57. 

BRZOJAVNE VESTI. 
Državni zbor. 

DUNAJ 6. Prihodnja seja državnega 
zbora se bo vršila dne 17. t. m. 

Novo ministerstvo. 
DUNAJ 9. Kakor je zvedel Kor. biro, 

je cesar odobril predloge, ki jih je na vče-
rajšnji privatni avdijenci stavil baron Bie-
nerth. Ministerstvo bo sestavljeno nastopno : 
rainisterski predsednik: dr. bar. B i e n e r t h; 
minister za notranje stvari: dosedanji sek-
afski načelnik v ministerstvu za javna dela 
tajni svetnik dr. Maks grof W i c k e n b u r g ; 
minister za uk in bogočastje : tajni svetnik 
Karol grof S t ii r g k h ; pravosodni minister ; 
tajni svetnik Viktor vit. H o c h e n b u r g e r ; 
finančni minister: dosedanji predsednik sta-
tistične centralne komisije tajni svetnik dr. 
Rober M a y e r ; trgovinski minister: tajni 
svetnik dr. Rihard W e i s k i r c h n e r ; mi-
nister za javna dela: dosedanji sekcijski na-
čelnik v železniškem ministerstvu Karol 
M a r e k ; železniški minister: državni in de-
želni poslanec dr. Stanislav GI o m b i n s k i ; 
poljedelski minister: dosedanji dvorni svet-
nik deželne vlade v Opavi baron Adalbert 
\¥ i d m a n ; minister za deželno obrambo: 
lajni svetnik FML Friderik G e o r g i ; mini-
ster brez listnice : dosedanji sekcijski načel-
r̂ k v poljedelskem ministerstvu Vaclav vit. 
Z a 1 e s k i. — Tozadevna uradna imeno-
vanja bodo objavljena jutri v „Wiener 
Zeitung". 

DUNAJ 9. Cesar zapriseže jutri ob 11. 
uri predpoludne člene novega kabineta. 

Odlikovanja za odhajajoče 
ministre. 

DUNAJ 9. Kor. biro je zvedel, da je po-
delil cesar dosedanjemu finančnemu ministru 
vitezu B i 1 i n s k e m u briljante k velikemu 
križcu Leopoldovega reda, dosedanjemu mi-
nistru za notranje stvari baronu H a e r ri-
t e I u Leopoldov red I. razreda, dosedanje-
mu železniškemu ministru W r b i red že-
lezne krone II. razreda, dosedanjemu mini-
stru za javna dela R i 11 u viteštvo, doseda-
njemu ministru brez listnice dr. vitezu D u-
1 e m b i red železne krone 1. razreda in 
dosedanjemu voditelju poljedeljskega mini-
sterstva vit. P o p u veliki križec Fran Josi-
povega reda. 

Dr. Ploj odlikovan. 
DUNAJ 9. Kakor poročajo listi, je bil 

državnemu poslancu dvornemu svetniku dr. 
Frideriku Ploju podeljen naslov in značaj 
senatnega predsednika pri upravnem so-
dišču. 

Grof Forgach pri cesarju. 
DUNAJ 9. Cesar je danes predpoludne 

vsprejel v posebni avdijenci odposlanca v 
Belemgradu, grofa Forgacha. Odposlanec 
odpotuje še nocoj v Beligrad. 

Ogrski državni zbor. 
BUDIMPEŠTA 9. Zbornica je nadalje-

vala debato v srbski trgovinski pogodbi. 
Predloga je bila s pretežno večino vsprejeta 
v podlago specijelne debate. Tudi veči del 
opozicije je vsprejel predlogo. Na to je bila 
seja zaključna in odgodjena na jutri. 

Potres v osrednji Aziji. 
KOPAL (prov. Semirjetšenski) 9. V zad-

njih dneh je bilo čuti tukaj več manjših po-
tresnih sunkov. Danes ob 9. uri predpolu-
dne se je čutilo močneji potresni sunek. i 

TASKEND 9. Danes ob 9. uri pred-' 
poludne se je čutilo tukaj potresne sunke, 
ki so trajali deset sekund. Sunki so bili 
močji, nego oni pred nekoliko dnevi. 

P O D L I S T E K . 

Pogovor sukenj. 
Češki spisal Svatopluk Čech, poslovenil A. 

„Oh, poznamo to rodoljubarstvo, baha-
joče se z otročjimi malenkostmi," je odgo-
voril jopič pikro. „Nekoč je bil ves narod 
tako otročji. Zdaj je postal seveda precej 
modrejši in se sramuje svoje prejšnje 
otročje neumnosti. Tako dolgo so nosili te 
otročje žnore, nosili so jih prvi njegovi 
možje resni učenjaki, premišljeni politiki — 
a zdaj je kar naenkrat spoznal, da je ta 
otročja noša fantastična, razven tega ne 
slovenska, neukusna, neudobna in bog ve 
kaj še vse. Udobna seveda ni. Je to neka 
vrsta bojne oprave z demonstrativnim zna-
kom stvari, za katero se borimo. In taka 
oprava ni vsakomur pogodu. Saj je vendar 
toliko krogov, kjer vsak odločno narodni 

Prvi slovenski avijatik E. Rusjan 
padel in se ubil. 

BELIGRAD 9. Danes je priredil aviatik 
Rusjan poskusni polet z beligrajske trdnjave, 
a je pri tem padel z visočine 20 m na 
trdnjavsko ozidje in v nekoliko minutah 
potem umrl na dobljenih poškodbah. Rusjan 
je s svojim monoplanom vkljub vetru po-
letel preko Save in posrečilo se mu je, po-
leteti z beligrajske trdnjave do 1 km odda-
ljenega železniškega mosta. Ko se je vračal, 
je močan veter zgrabil aeroplan in ga prevrnil. 

* 
* * 

Z Belegagrada prihaja vest, ki bo go-
tovo globoko pretresla slehernega Slovenca: 
Edvarda Rusjana, prvega slovenskega avi-
jatika ni več! Potem, ko je lanjsko leto 
napravil na velikih Rojicah pri Gorici s 
svojim letalnim strojem več ponesrečenih 
poskusov, da bi se dvignil v zrak, se mu 
je konečno posrečilo, da je v družbi Hrvata 
Merčepa sestavil stroj, ki je odgovarjal 
vsem zahtevam in s katerim se je v Za-
grebu srečno dvigni v zrak. To, kar se mu 
ni posrečilo v domovini, posrečilo se mu 
je med brati Hrvati, kjer je doživel prave 
triumfe. 

Iz Zagreba se je podal v Beligrad, od 
Iqer je bil namenjen, da pojde v Sofijo in 
potem v Carigrad. Ali ni mu bilo usojeno, 
da bi prišel dalje iz Belegagrada. Po prvih 
uspehih, po prvih triumfih, ga je že doletela 
neizprosna usoda in danes leži prvi slo-
venski, prvi jugoslovanski avijatik Rusjan 
mrtev daleč doli v Belemgradu. 

Tragična, res tragična usoda tega 
moža, ki je dosegel okolu 25 let. Občudo-
vali smo njegovo energijo, s katero je 
kljubu vsem nevspehom zasledoval svoj 
cilj. Kasneje pa je ta cilj dosegel, komaj je 
ofaisil prve triumfe, je prišla zlobna usoda 
in prekrižala vse njegove račune, vse nje-
gove sanje bodočnosti. Pokazala se je še 
enkrat resničnost reka: Slovenec nima 
sreče, ker komaj je vstopil Slovenec v kolo 
drugih narodov, da bi dokazal, da smo 
Slovenci sposobni tekmovati z drugimi na-
rodi, tudi na polju avijatike, že ga je dole-
tela tragična usoda. Ali najde Edvard 
Rusjan naslednika med Slovenci ? Upajmo! 

Iz govora dr.a Rybara 
na protestnem shodu minole nedelje. 

Eden glavnih razlogov, s katerim bodo 
takozvani magistratni „komisarji" skušali 
krasti slovenske duše, bo, da ste „triještini", 
jezik ,.trijeŠtinovM je italijanski. (Smeh). 
Znano nam je tudi mnogo slučajev, ko se 
je ljudem grozilo, da ne bodo več „Trije-
štini", ako navedejo slovenščino kakor ob-
čevalni jezik. (Ponoven smeh). A mi znamo, 
da je slovenščina že od starine občevalni 
jezik slovenskih okoličanov Tržačanov. 

Kljubu temu pa je, žalibog, resnica, da 
se je dalo nekaj okoličanov premotiti, da so 
podpisali nove italjanske pole, potem ko so 
jim bile raztrgane slovenske. Zato recite tudi 
svojim ženam, naj ničesar ne podpišejo, in 
naj govore le slovenski, ako se priklatijo v 
hišo oni mladiči, ki jih je postavil magi-
strat za komisarje. (Velikanski hrup.) Ljud-
sko štetje se ne dela s pestmi, ampak z 
glavo. Treba misliti na one nezavedne, ki 
se tresejo, ako jim pride tak „šjor" v 
hišo. Govornik je potem omenil, da je neki 
Lf5wentthal ustanovil urad za izpopolnjevanje 
naznanilnic in temu so gospodarji večinoma 
izročili, da izvrši štetje. 

izraz budi hudoben zasmeh, ali posmeh po-
niževalnega sočutja. Napram takim krogom 
je udobnejše odparati si otročje žnore in če 
pride do tega, pristriči si še škrice na špico 
— pa si dovršen gentleman, ki lahko drzno 
stopa v vsako družbo, dobiva povsod pro-
tekcije, povsod začenja kariero, brez strahu 
nemškutari z olikano družbo in izbira bo-
gate gospice, zrele za možitev, hudo izo-
bražene na tujih zavodih, v časopisu „Gar-
tenlaube" — 

„Was sagen Sie, was sagen S ie?" je 
zacvilil pri tem oni prvi frak, na čegar jezne 
pogibe je ravnokar opozoril havelok. 

„Ne umejem," se je odrezal jopič. 
„Erlauben Sie, mein Herr", je ustavljal 

rodoljubarski frak uljudno svojega neprija-
teljskefca tovariša in se je obrnil k jopiču 
s karajočim pogledom. „Vi znate nemški, 
morate znati nemški, ker ste izobražen 
jopič. Zakaj torej ne odgovarjate vpraše-
valcu, ki ne zna slovenski, v njegovem je-
ziku? Prvi zakon uljudnosti — " 

Toda razjarjeni germanski frak je pre-
kinil njegovo razlago. „Tudi če bi ne znal 
— pa se nauči!" je sopihal besno. „Vsi se 

Ta pošilja po stanovanjih svoje pisarje,! 
ki se izdajajo za magistratne uradnike. 
Sedaj pa — kakor poroča „Piccolo" — ma- j 
gistratni revizorji sploh ne hodijo okoli. Ma-, 
gistratni revizor mora imeti legitimacijo s 
pečatom občine in podpisom n a š e g a žu- J 
pana. Revizija je za sedaj ustavljena, ker v 
mnogih hišah še niso bile razdeljene nazna- j 
nilnice. Oddali smo namestniškemu sveto- [ 
valcu že cel kup pritožb proti raznim go- j 
spodarjem in nabrati hočemo toliko materi- j 
jala, da upamo razveljaviti vse to štetje. 

Odlikujejo se pri tem posebno nekateri j 
hišni administratorji, med temi posebno ad-j 
ministator Cesca, ki dela s svojimi ubogimi j 
najemniki kakor kak turški paša v Aziji s i 
svojimi sužnji. 

Govornik se le čudi, da policija še ni j 
storila konec falzifikacijam, ki jih uganja ta 
človek. 

Porečejo nam, da smo denuncijanti, a 
mi se le branimo pred nasilstvi. 

Drugi tak človek je dr. Vigini, ki misli 
postati sedaj s falsifikacijami koristen vlada-
joči italijanski stranki. Ta človek, ki kakor 
jurist dobro ve, da se mora navesti v ru-
briki občevalni jezik, le en jezik, izpopolnil 
je mnogo naznanilnic „sloveno-italiano". Se-
veda pride pozneje črtano „sloveno" — 
ostane samo še „italiano" 

Tudi temu naj stopi oblast na prste. 
Če so aretirani naši, ki se branijo, potem 
morajo biti aretirani tudi falsifikatorji. 

Govornik je potem poživljal, one, od 
katerih nočejo gospodarji sprejeti slovenskih 
naznanilnic, naj iste izročijo v naših uradih 
ali pa jih pošljejo naravnost namestniškemu 
svetovalcu, da se vendar že enkrat zgane in 
kaj ukrene. 

Na to je govornik povdarjal, da so 
magistratni komisarji (revizorji), ki bodo 
hodili po hišah pregledovat naznanilnice, 
javni uradniki pod zaščito zakona in se jim 
zato ne sme storiti nič žalega. Ali to je 
žalostno, da so imenovani za revizorje tisti 
italijanski dijaki, ki ob vsaki priliki kriče 
„Evviva I' Italia", „Abbasso lAustria" in 
„Fuora i ščavi", ki so naši najfanatičneji 
sovražniki in ki so na Dunaju streljali na 
svoje kolege. (Velikanski hrup.) Državna 
oblast bi imela dolžnost, da si si te ljudi, 
ki jim je dolžno ščititi, ogleda od bližje, 
predno jih potrja. Radi teh fanatikov naj bi 
sedaj tirali pred sodnijo naše ljudi?! Mo-
rali bi postaviti pred vsem državno oblast, 
ki ni storila svoje dolžnosti. (Viharno odo-
bravanje). 

Govornik je potem priporočal zboro-
valcem, naj s takim komisarjem ne govore 
drugače, nego slovenski. Če on ne razume, je 
to njegova krivda. Tako boste tudi najbolj 
zavarovani pod sleparijami Dokaz kako se 
da to lepo prakticirati, je podal težak ne-
kega slovenskega lesnega trgovca, ki 
ima stanovanje v skladišču. V skladišče je 
prišel tak komisar, oziroma revizor ki je 
vprašal po težaku. Gospodar mu je hlapca 
pokazal. Revizor se je obrnil do težaka in 
nagovoril, seveda italijanski, ker je menil, 
da misli kaj kupiti. Ko pa je videl, da je 
ta neznanec prišel radi ljudskega štetja, je 
naš poštenjak takoj ubral drugo struno ter 
vprašal neznanca po slovenski. Kaj ste 
rekel ? 

Ko je oni le še govoril, je težak do-
sledno odgovarjal, da ne razume italijanski. 
Revizor se je obrnil do gospodarja, ter ga 
prosil, naj pove težaku, česa on želi od 
njega, a gospodar je odgovoril, da ne bo 
opravljal službe tolmača. 

Revizor je moral tako viditi, ne da bi 
bil kaj opravil. Ta težak torej ni udaril re-

naučite. In če se ne udaste zlepa, vam vsi-
limo s krvjo in železom dobroto svojega 
kulturnega jezika. Nemški glas mora zazve-
neti kmalu kot edini veličastni koral od 
Balta do Adrije, da, prav do Egejskega 
morja. Nihče nima pravice, upirati se tej 
zgodovinski nalogi našega izvoljenega ple-
mena, tudi če bi ji nasprotovalo sto svetih 
pravic, vse razbijemo z železno pestjo in s 
smehom poteptamo v prah. Najmanj pa bo-
dete zadrževali roko zmagoslavne Germa-
ni je vi, izvrženi narod, peščica ubogih, tr-
dovratnih barbarov —* 

Gromovit krik nevolje je prevpil nje-
gove nadaljne besede. „Prekliči! — Opra-
viči se ! — Ven z njim! — Namažite ga za 
spomini" je bilo slišati iz glasne zmesi 
razjarjenih glasov. 

Samo rodoljubarski frak je mahljal s 
privzdignjenimi rokami in skušal pomiriti 
razsajajoči vihar. „Rotim vas, gospodje: le 
žalitev ne in nasilja! Ne oskrunimo vendar 
svoje narodne Časti s kakim nemirom! 
Najdostojnejši odgovor na izzivanje tega 
gospoda bo zaničevalno molčanje." 

vizorja, ni ničesar zagrešil, a vendar je od-
pravil „komisarja" (Buren smeh). 

Potem je govornik povdarjal, da revi-
zorji nimajo pravice nikomur groziti z glo-
bami. Ni magistrat oni, ki bo odmerjal 
eventuvelne kazni, ampak namestniški sve-
tovalec Kdor bi torej žugal, naj se nam ga 
naznani. Mesto da bi spravili oni nas v za-
por, bomo gledali, da spravimo mi njih. 

Konečno je govornik pozival navzoče, 
naj nabirajo materijal, da dokažemo, da je 
to štetje zopet goljufivo in da se razvel.avi. 
(Odobravanje). 

Govornik je zaključil: Naj nas zatirajo 
na papirju, mi bomo vendar rasli in njih bo 
strah. Na volitvah se snidemo, ko javno do-
kažemo zopet, koliko je v Trstu Slovencev 
in koliko Italijanov! (Viharno odobra-
vanje). 

Ljudsko štetje. 
Poštena in pametna Italijanka. 
V četrtek proti večeru sta prišla dva 

elegantno oblečena gospoda na vrata ne-
kega stan. v ul. Piccolomini 9. Vprašala sta 
služkinjo, neko Kranjico, kje da je gospa. 
Seveda sta govorila v laškem jeziku. Ko je 
prišla gospa, sta jo vprašala: „Koliko pli-
noviti svetilk imate v stanovanju?" Gospa 
je odgovorila, da pet. Gospoda : „Ali jih 
res imate pet?" Gospa: „Ako ne verujete, 
pridite gledat!" Gospoda: „O, saj verujemo." 
Na to sta zopet vprašala: „Torej pet sve-
til jk imate.* Gospa, že nekoliko nevoljna 
jima je velela, naj vstopita in preštejeta. 
Ko so prišli v sobo, sta vprašala gospo : 
„Ali imate že napisano polo za ljudsko 
štetje." Ko je gospa pritrdila, sta vprašala: 
„H kateri narodnosti pripadate ? a Gospa : 
„Mi smo Italijani, samo služkinja je Slo-
venka." Gospoda, obadva na enkrat: „Služ-
kinja govori dobro laško, torej smete tudi 
njo zapisati za Italijanko!" Gospa je odgo-
vorila, da tega ne sme in ne mara, ker 
ljudje okoli Bleda res niso Italijani. Go-
spoda zopet: „To ni vse nič, samo da go-
vori italijansko! Dajte nama list, da popra-
viva!" Gospa je to zahtevo odklonila! Ona 
dva sta le silila, češ : „To se lahko prečrta 
in pripiše gori; zaradi tega se ni treba 
nič bati !" Tedaj pa je gospa nastopila od-
ločno : „Idita že enkrat iz stanovanja ; jaz 
že vem sama, kaj smem in česa ne smem!" 
Ona dva pa zopet: „Prosiva Vas, ustrežite 
nama. Vam garantirava, da se Vam ne 
zgodi nič!" Gospa pa je ostala trdna in 
jima celo odprla vrata, da sta se izgubila. 

Pripominjamo, da je ta poštena gospa 
iz tistih italijanskih rodbin, ki zahajajo na 
Bled. 

Uradne falzifikacije. 
Na magistratno sekcijo za ljudsko 

štetje na Vrdeli v ulici Donateli št. 529 
je včeraj popoldne prinesla neka žena izpol-
njeno naznanilnico. Naznanilnica je bila v 
italijanskem jeziku, a kakor občevalni jezik 
je bila navedena slovenščina. Mož omenjene 
žene pa je v magistratni službi kakor vrtnar. 
Uradniki so takoj začeli ženo pestiti, ter 
jej groziti z globo, češ, da govorijo doma tudi 
italijanski. Raztrgali so ženi polo in začeli 
pisati novo polo s — svinčnikom. Pri ru-
briki „občevalni jezik" je rekel neki uradnik 
drugemu : Zapiši: „italiano e sloveno". — 
Slučajno pa je bil navzoč gospod Stanko 
Godina ml., ki je rekel: „Kako morete pi-
sati „italiano e sloveno", ko se sme vendar 
zapisati le en občevalni jezik!" 

Tedaj pa so mu rekli vsemožni gospodje 
na sekciji, da mora oditi ven. (Čudno, da 

„V imenu zakona!" je zaklical mogo-
čen glas v ta vrišč in s temnega kota se je 
vzdignil rokav nekake policajske uniforme. 

Toda vse zastonj! Jopiči, haveloki, 
surke, skratka vsa množica vseh možnih 
sukenj je z vso strastjo pihala proti ošab-
nemu sovražniku in jopič ga je že lovil za 
ovratnik 

Čudno naglo so omahnili vsi rokavi; 
vse se je vrnilo nazaj na kljuke in žreblje, 
vsi zagibi so se poravnali in v kamrici je 
nastala grobna tišina. 

Kajti hreščanje ključev in škripanje šta-
cunskih vrat se je oglasilo... 

Ata Muneles se je vračal iz sy na-
goga 

Kmalu je vstopil v kamrico, kjer je 
množica sukenj, havelokov, kalmukov, uni-
forem, jopičev in frakov mirno visela na 
obešalnikih in stenah. 

Z ljubeznivostjo jih je pregledal in me-
žikal z zvitimi očmi ter se zadovoljno 
smehljal, kakor bi hotel reči: „Glej, vse je 
moje, moje! Lep kvpček denarja iztisnemo 
iz njih..." 

(Zviršetek.) 
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niso poslali kar po policijo, ki bi bila go-
spoda Godino gotovo aretirala radi „ume-
šavanja v uradni posel". Ali si je možno 
misliti važnejši uradni posel, kakor uradno 
falzifikacijo Italijanov iz Slovencev. Ljudje, 
katerim je od magistrata poverjeno nadzor-
stvo ljudskega štetja, pač nimajo važnejšega 
posla, kakor fabrikacija slovenskih Italijanov ! 
U r e d.) 

Gospod Godina pa se ni dal kar tako 
ugnati v kozji rog. Vprašal je ženo: Kako 
govorite doma ? Žena je odgovorila : Se-
veda slovenski. 

Ali gospodje so zopet začeli poditi g. 
Godino ven. 

Tedaj pa je on vzel iz žepa beležnico, 
ter vprašal ženo, kako se piše. 

Gospodje na sekciji, ki so preje podili 
g. Godino in grozili ženi z globo, so, kakor 
hitro je gospod Godina vzel iz žepa svinč-
nik in si hotel zabilježiti ime žene, preble-
deli. Postali so ponižni in prosili g. Godino, 
naj ji izpolni on polo. Gospod Godina je 
rekel, da jej ne bo izpolnil polo tam, a na-
pravi vse, ako gre ž njim. 

Tako se je tudi zgodilo. 
To je slučaj, ki ni osamljen, ampak 

tipičen. Takih slučajev je na tisoče in tisoče 
Da ni bilo slučajno poleg g. Godine, bi se 
bila žena seveda udala grožnji z globo, ter 
podpisala. Ali gosp. Godina je bil slučajno 
prisoten. Večinoma se znajde naš priprosti 
mož — neredko tudi žena, kakor v omenje-
nem slučaju — ki se vstraši groženj in pod-
piše kar gospodje zahtevajo. 

Administrator. Pulz. 
Pišejo nam: Stanujem v hiši Carla 

Banellija. Administrator' je josip Pulz, ulica 
Parini št. 5/1. Najprej ta administrator ni 
hotel vsprejeti moje naznanilnice, potem pa 
jo je vendar vzel seboj. Ali komaj je mi-
nilo 10 minut, ko mi jo je zopet poslal 
nazaj z utemeljenjem, da je naznanilnica 
izpolnjena v slovenskem jeziku. 

Tako delajo ti Italijani v imenu — 
laške kulture! Potem pa imajo „Piccolo" 
in družba še železno čelo, da kriče, da Slo-
venci zagrešajo nasilja! 

Nu, jaz sem naznalnico lepo obdržal in 
bom eventuvelno čakal do časa revizije. In 
če bi je tudi tedaj ne hoteli vsprejeti, jo po-
nesem k namestništvenemu svetovalcu. 
Predrznost v uradu za ljudsko štetje v 

ulici Donatelo. (Vrdela) 
Ko je te dni soproga g. Augusta Go-

dine, stanujočega na Vrdeli hiš. št. 293 
prišla v gori omenjeni urad, ter prinesla 
seboj svojo izpolnjeno naznanilnico z ovojno 
polo vred, jej je tam nameščeni uradnik 
rekel, da more ovojno polo, še enkrat pod-
pisati, kar seveda ni bilo potrebno. Ta pa 
je odločno odvrnila to zatevo, in ni hotela 
pod nobeno pretvezo še enkrat podpisati, 
češ, da je dobila od svojega moža tak 
ukaz. 

Nato se je omenjeni uradnik silno raz-
buril, ter ji zagrozil z globo. Ona pa mu 
je odvrnila: če jo hočete sprejeti teko ka-
kor je, dobro, drugače pa jo nesem kam 
drugam. Ko je italijanski fanatik uvidel, da 
da je naletel na trdo kost in se žena ne da 
ustrašiti po grožnjah in je energično nasto-
pala, ni mogel drugače nego sprejeti nazna-
nilnico brez zahtevanega podpisa! 

Lepo ljudsko štetje. 
Prejeli smo: — Pc vseh kulturnih dr-

žavah se polaga veliko važnost na to, da 
nabrani statistični podatki odgovarjajo res-
nici. Samo v naši ljubi Avstriji se dela na-
sprotno. Predvsem se potrosi veliko za 
razne tiskovine, da le c. kr. državna tiskarna 
na Dunaju več zasluži. Tiskovnice ne smejo 
biti trojezične, ampak k večjemu dvojezične. 
V kronovinah, kjer ne vlada tako hud na-
rodni boj, je naravno, da izvršujejo vsa dela 
za ljudsko štetje občine in sme se pričako- ! 
vati da bodo nabrani podatki odgovarjali 
kolikor toliko resnici. Vsaka druga vlada 
na mesto avstrijske bi skrbela za to, da 
pride čista resnica na dan ; koristno je za 
državno upravo, da dožene ne samo na-
tančno število vojnih dolžnosti podvrženih, 
ali gospodarski položaj prebivalstva, ampak 
zelo važno bi bilo v onih krajih, kjer se 
bije hud narodni boj, da se konštatira po 
po uradnikih natančno številno moč vsakega 
naroda. 

Ali, kakor vedno, tudi sedaj našo drž 
upravo ni vodila zdrava pamet. V Trstu, v 
tem gnezdu protiavstrijskih demonstracij je 
vlada poverila ljudsko štetje tisti kamori, 
tistemu staremu grešniku, tržaškemu ireden-
tovskemu • magistratu, ki ima ves interes, 
da dokaže, da nas je vedno manj, če ravno 
pri vsaki volitvi konsekventno rastemo. 

Tej sleparski oblasti so nas izročili. 
Ali nismo že v minulih letih dovoljno do-
kazali, da so nas o priliki ljudskega štetja 
magistratovci grozno sleparili? Talrim lju-
dem, ki so imeli drzno čelo, da so pred 
dvajsetimi leti našteli v Rojanu samo 73 
Slovencev, da-si je zahajalo v slov. oddelek 
tamošnje ljudske šole nad 300 slovenskih 
otrok in da-si smo v omenjenem okraju 
vedno zmagali na volitvah. Pred desetimi 
leti so ti gospodje imeli poguma, da so 
kljubu našem velikanskem napredku izkazali 
2000 manj Slovencev, kakor pri predzadnjem 
ljudskem štetju. Takrat je državna oblast 
dopustila, da postane taka neresnica ofici-
jelna statistika, na katero so se potem 
državne oblastnije naslanjale, kadar smo 
zahtevali svoje pravice. Prej« kakor se zopet 

izvrši enak zločin na naši narodni posesti v 
tem mestu in okolici, kličemo vladi, naj bo 
pravična tudi nasproti nam, naj ne potrdi 
falzifikacijo, ki jo pripravljajo irredentovci 
na magistratu, naj sistira vse ali zopet 
revidira, ker bo drugače naši državi 
zvesto ljudstvo interpretiralo, da državna 
oblast ni vsem državljanom pravična, am-
pak protežira še revolucionarne elemente in 
znalo bi se zgoditi, da kadar bo država 
potrebovala ljudstvo, da jo brani v teh 
krajih, ne najde nikogar več. Več kakor 
vojne ladije in topovi, zmore zvestoba za-
dovoljnih podanikov. 

Ali je to dovoljeno ? 
Italijanski urad za ljudsko štetje na 

Vrdeli je zopet, ali bolje, ni bil še nikdar 
odprt. Zato pa posluje mesto istega uradna 
sekcija. Ali je dovoljena taka zloraba javnih 
organov ? 

Oni, ki še niso dobili naznanilnic. 
Vse one, ki še niso dobili naznanilnic, 

ali jih dosedaj še niso napravili, so napro-
Šeni, da se javijo na naši centrali v „Slo-
vanski čitalnici" v „Nar. domu". 
Za one okraje, kjer se še sedaj delijo 

naznanilnice, 
naj jih najemniki vsprejmejo in rečejo go-
spodarju, naj se povrne, potem ko jih iz-
polnijo v miru. To naj storijo tudi oni, ki 
so morda že dali napraviti dinge naznanil-
nice in jih oddali našim sekcijam. Ti gredo 
v te naše urade po naznanilnice in te 
naj izroče gospodarju. Ako stranka ne 
bi vsprejela od gospodarja naznanilnice, bi 
ta porabil to kakor izgovor, da bi jo sam 
napravil po svoje. 

Revizija je ustavljena! 
Kdor se v teh dneh predstavi kot 

uradni funkcijonar za ljudsko štetje v vaših 
hišah, vedite, da je slepar. Uradno . je ob-
javljeno, da je revizija ustavljena za toliko 
časa, da se števne pole povrnejo magistratu 
izpolnjene. Začetek revizije se naznani s 
posebnim uradnim oglasom. Dotlej poka-
žite vrata vsakemu usiljivcu. 

Dnevne novice. 
Posl. Steinwender, podpredsednik 

poslanske zbornice, je bil te dni v Rimu in 
je ob tej priliki obiskal župana Nathana. 
Vsled tega ga klerikalni listi hudo napadajo. 
Zlasti se jezi „Reichspost", ki pravi, da je 
prava sramota, da Avstrijec obiskuje „enega 
Nathana", ki je eden najbolj gorečih agita-
torjev proti Avstriji. 

Dr. Bauer imenovan koadjutorjem 
zagrebškega nadškofa. Iz Zagreba po-
ročajo, da je kanonik dr. Bauer imenovan 
koadjutorjem zagrebškega nadškofa dr. Po-
siloviča. Dr. Bauer dobi naslov nadškofa. 
Kanonični proces pri dunajski nuncijaturi se 
je vršil 8. t. m. 

Kongres češke narodno - socialne 
stranke se vrši ravnokar v Pragi. Prigla-
šeno je 506 delegatov s Češkega, 12 z 
Mora ve in 10 z Nižjeavstrijskega. Kongresu 
predseduje posl. Klofač. 

Predsednikom poljskega „Kola" po-
stane bržkone dr. Lev, sedanji župan v 
Krakovem. 

Profesor Pogodin o slovanskem je-
dinstvu. Kakor poročajo iz Moskve, je imel 
prof. Pogodin v tamkajšnjem „Društvu za 
slovansko kulturo" predavanje o vseslovan-
skem kongresu v Sofiji, v katerem je pod-
vrgel ta kongres ostri kritiki. Rekel je, da 
v resnici ni Še jedinstva Slovanov, a on 
upa, da pride do tega v bodočnosti. A prej 
da se bo treba odkritosrčno postaviti na 
stališče enaicosti, svobode in bratstva vseh 
slovanskih narodov. 

Anarhist dr. Gori je umrl v Portofer-
rano v Italiji. Izvrševal je odvetniško prakso 
v Milanu in bil tudi pesnik. 

Izredno meksikansko poslaništvo 
v Avstro-Ogrski. Povodom 100-letnice 
osvobojenja Meksike izpod Španske oblasti 
je sklenila meksikanska vlada povzdigniti 
več odposlanskih mest v poslaništva in je 
dosedanjega odposlanca na španskem dvoru 
don Juana A. de Bleisteigui imenovala iz-
rednim meksikanskim poslanikom na Du-
naju. Dosedanji meksikanski odposlanec na 
Dunaju dr. Gilbert Crespo y Martinez je 
določen posebnim poslanikom na Portu-
galskem. 

Domače vesti. 
Smrtna kosa. Umrl je včeraj v Vrto-

vini pri Ajdovščini, g. Anton S t i b e 1, oče 
podjetnika tukajšnjega novega pogrebnega 
društva Hinka in srbskega polkovnika Janka 
Stibiela. Naše sožalje! 

Iz politične službe. Namestniški kon-
cipist dr. Fran grof G u d e n u s je od okr. 
glavarstva v Gradiški premeščen k okrajnemu 
glavarstvu v Gorici. 

Iz pravosodne službe. Deželne sod-
ni je svetnik in predstojnik okrajnega sodi-
šča v Ajdovščini Ivan D o u g a n je preme-
ščen k deželnemu sodišču v Trst in okrajni 
sodnik istega deželnega sodišča Štefan 
P a c h o r je imenovan svetnikom deželne 
sodnije. 

„Indipendente" o našem delu po-
vodom ljudskega štetja. „Občudovanja 
vredno in ljubko je bilo posredovanje sve-
tovalca Wilfana (kakor tudi vseh njegovih 
tovarišev na vodstvu, v s i k d a r p r i -

p r a v l j e n i m za b o j ) , ki je — v po-
hvalo mu bodi to rečeno — zahteval kakor 
mestni svetovalec in kakor predsednik slo-
venskega političnega društva, naj aretiranega 
Slovenca (Vouka) stavijo na svobodo." 

„Vspričo groženj od strani Slovanov 
se bodo te prepotence bržkone ponavljale; 
da vidimo, kake odredbe za nadziranje 
ukrene policijska oblast, da se rečene ne 
uresničijo*M 

„Te prepotence dokazujejo, kako so 
(Slovani) organizirani, vspodbujani in na-
hujskani od svojih voditeljev" — Par dni 
popred pa je pisal „Indipendente", da so 
naše vrste naravnost vojaški disciplinirane. 

Da so vsa grda očitanja na našo 
adreso le plodovi pokvarjenih duš, ki bi 
hotele pokrivati svojo lastno grdobo, tega 
ne treba povdarjati. Vendar pa zveni iz 
vseh teh izbruhov lepo priznanje našim 
voditeljem, ki naj je izvolijo vzeti na znanje 
tudi gospodje v uredništvu „Hrvatske Slo-
bode", ki so se dali od kakega zlohotneža 
nasamariti, češ, da v Trstu nič ne delamo. 

Na naslov c. kr. brzojavnega urada 
v Trstn. Dne 30 dec. m. 1. ob 11. uri 
predpoludne je bila oddana v Gorici, pošta 
3, na moj naslov, poste restante, Trst, 
brzojavka s plačanim odgovorom štv. 415. 

1. Vprašam c. kr. brzojavni urad, je-li 
isti dolžan dati poste-restantnemu oddelku 
avizo o dospeli brzojavki, ali ne, čeprav je 
pisan naslov v slov. jeziku? 

2. Ako da, zakaj se ni to storilo in 
sem bil obveščen o dospeli brzojavki še-Ie 
5. t. m. po lastni urgenci? 

3. Zakaj se osobje pri brzojavu ne 
potrudi vsaj toliko, da bi brzojavke pra-
vilno prepisavalo, kajti brzojavka : „Prosim 
razgovor nedeljo grem o d g o r ako pri-
dete — podpis", je, ker se ne postavljajo 
ločilnice, samo radi slabega prepira besede 
o d g o v o r neumljiva. 

Stavka premikačev v javnih skla-
diščih. Kakor se nam poroča iz verodo-
stojne strani, so vsa skladišča prenapolnjena 
blaga. Delo premikačev je takorekoč vstav-
ljeno, vkljub temu, da je neki Cijak poslal 
na pomoč 52 konj, da zamorejo nado-
mestiti vole. Včeraj so res pobrali nekaj 
težakov, popolnoma oboroženi z novimi 
„pajserji", da nadomestijo stavkujoče delav-
stvo, ali vendar ni bilo niti podobno nor-
malnemu delu. Stavkujoči premikači so do 
danes pokazali res mirno kri, ker se zave-
dajo svojih dolžnosti. 

Čudno se nam zdi, da „slavna" c. kr. 
vlada, ki ima nadzorstvo v c. kr. javnih 
skladiščih, dovoljuje nepraktičnim in sploh 
nesposobnim ljudem nadomestitev tako ne-
varnega dela kakor je ono premikačev, za 
katero se sme vporabiti le izkušene ljudi, 
ki odgovarjajo službenim predpisom. 

Povdarjati pa moramo, da — vsaj ko-
likor je nam znano — pri tem delu ni v 
nevarnosti samo oseba, ki je pri tem delu 
zaposlena, pač pa tudi druge osebe in žival. 
Dolžnost kompetentnih strank bi bila, skr-
beti, da se preprečijo eventuelne nesreče, 
ki se lahko zgodijo. 

Kakor se nam nadalje poroča, so 
trgovci zelo zlovoljni, ker jim njih blago 
zaostaja in s tem trpijo občutno škodo. 
Dolžnost trgovinske zbornice, ki mora varo-
vati interese trgovcev, bi bila, da potrebne 
korake ukrene pri vodstvu javnih skladišč. 
— Zahteve delavcev so popolnoma opra-
vičene, ker ako se vpošteva sedanjo ne-
znosno draginjo^ ter veliko odgovornost in 
nevarnost, ki preti delavcu z vsakim kora-
kom, bi bila dolžnost vodstva javnih skla-
dišč, da vstreže želji stavkujočih delavcev! 

Iz Bazovice. Prireditev „Silvestrovega 
večera" CM. podružnice v dvorani tukaj-
šnjega „Gospodarskega društva" je priva-
bila toliko domačega občinstva, da v 
gostilniških prostorih ni bilo dobiti prazne 
stolice. Zanimivi vspored se je vršil nad 
vse pričakovauje. 

Priznano izvežbani pevski zbor društva 
„Lipa44 je nastopil s tremi zbori. Ugajal je 
Hajdrihov četverospev „Pri oknu sva molče 
slonela" (I. Škerjanc, L Racman, V. Šker-
janc, A. Čuvar) ter samospev H. Volariča 
„Pogled v nedolžno oko" F. Fonda. Drama-
tični diletantje (g.ci F. Ražen in M. Česnik 
ter gg. Joah. Ražem, I. Metlika, J. Česnik, 
F. Fonda, S. Ražem) so pokazali v veselo-
igri „Srečno novo leto4* in v burki „Sod-
nijski prizor", da so bili povsem kos svoji 
nalogi. Obilo veselja je vzbujal srečolov se 
svojimi deloma krasnimi, deloma šaljivimi 
dobitki. Oficijelni del veselice se je zaključil 
točno ob polunoči z deklamacijo „O izpre-
membi leta- (lina Škerjančeva.) Podružnici 
naši smemo le čestitati, kajti dosegla je s 
svojo prvo prireditvijo popoln moralen 
vspeh. 

Prihod argentinskega mesa. Včeraj 
zjutraj ob 1. uri je prispel v Trst tako 
dolgo pričakovani angleški parnik „Wyan-
dotte" (2712 tonelat) pod poveljstvom kapi-
tana Roberta Wrighteon s 36 možmi ekvl-
paže. Ko je dobil „libera pratica", se je 
zasidral v svobodni luki. Ta parnik, ki ima 
malo več, nego 9 milj hitrosti na uro, je 
odplul iz Buenos-Airesa dne 21. novembra 
m. 1. hi se je ustavil v La Plata. Ko se je 
parnik nahajal v tem pristanišču, je v skla-
dišču olja nastal požar. Škode ni bilo ve-
liko, a parnik je zato precej zakasnil in ^ še-Ie 
dne 1. decembra m. 1. je odplul iz La Pilata, 
dne 28. decembra je priplul v Las Palmtas, 
od koder je odpotoval drugega dne. Parnik 

„Wyandotteu je pripeljal .680 ton. argentin-
skega mesa in 4000 kg žita za Benetke. 
Tržaška občina je nakupila za naše mesto 
15.000 kg argentinskega mesa, katero meso 
se razdeli med 30 mesnic. Cena, določena 
za razprodajo, je sledeča: Sprednji deli (s 
pripadki) po K 1-28 in K 1*36 kilo, zadnji 
deli (s pripadki) po K 1"60 kilo. Možno je 
— a še ne gotovo —, da se z druge strani 
proda za Trst še nadaljnih 10.000 kgr. 
Ostalo meso naložijo v hladilne vagone in 
jih odpošljejo na Dunaj in druge kraje 
monarhije. — Razprodaja argentinskega 
mesa v Trstu prične bržkone prihod-
nji četrtek. Izvedeli smo tudi, da so si 
grosisti S t e r n & C.i naročili te dni 
iz Gradca in z Dunaja za poskušnjo neko-
liko tonelat mesa, ki je baie boljše, nego 
meso, ki se ga je prodajalo dosedaj v Trstu 
ob isti ceni. 

Klobuk (pol cilinder) zamenjal je nek 
gospod pri Tirolcu na nedeljskem shodu. 
Naprošen je, da ga prinese v kavarno Co-
mercio, kjer dobi svojega. 

Književnost in umetnost 
Dete umrlo vsled opeklin. — Dete, 

staro osem mesecev, sin družine Milič na 
Vrdeli št. 1030, je bilo predsinočnjem žrtev 
dekline neprevidnosti. Dekla, ki ga je držala 
v naročju, je pristopila k ognjišču, da bi 
odmaknila mleko, ki je vrelo. Iz nerodnosti 
je zlila vrelo mleko na dete, ki je dobilo 
jako hude opekline na prsih in na glavi. 
Prenesli so dete v bolnišnico, kjer je včeraj 
umrlo. 

Samomor v Boljuncu. Josipina Maver, 
stara 17 let, stanujoča v Boljuncu, je v 
soboto zvečer izpila neki strup in je potem 
skočila v Rosandro. Nesrečnico, ki so jo 
dva dni pogrešali doma, so našli vtonjeno 
v potoku. — Pravi vzrok samomora je 
neznan. 

Poneverjenje. G. Adolf Zerkowitz. 
lastnik urarske tvrdke G. Zerkowitz na 
Korzu, je naročil svojemu agentu Emiliju 
Haus, naj ponese k dvema klijentoma stroje 
za stenske ure v vrednosti 120 kron. Haus 
pa je zginil s stroji vred, oziroma denarjem, 
ki ga je izkupil za nje. Podana je bila 
ovadba proti njemu. 

Nasilje anarhista. V nedeljo zvečer 
je v neki gostilni v Starem mestu sedelo 
pri mizi več ljudi in med njimi Feliks Cucit, 
jako znan anarhist. Pri mizi zraven sedel 
je jetniški čuvaj. Brez nikakega vzroka je 
Cucit začel žaliti čuvaja, rekoč mu: špijon, 
prasec in še hujše. Nastal je pretep in 
redar, ki je interveniral, je odvedel Cucita 
v ulico Tigor. Pred policijskim uradnikom 
se je anarhist vedel jako arogantno, pre-
vrnil je pisalno mizo, razžalil funkcijonarja 
in vskliknil v proslavo anarhije. Redarja je 
udaril po licu, ko ga je hotel odvesti. Do 
celice je tulil kakor obseden. 

Koledar in vreme. Danes: Pavel 
I. papež. Jutri: Higin pap. 

Temperatura včeraj ob 2. uri popoldne 
4- 7.5° Cels. — Vreme včeraj: lepo. 

Vremenska napoved za Primorsko: 
Semtertja oblačno. Hladni vetrovi. Tempera-
tura nižja. 

Naše gledališče. 
„Fabricijeva hči", igrokaz v 3 de-

janjih. 
Zopet nas je naše gledališče razveselilo 

z izborno predstavo igrokaza „Fabricijeva 
hči". Lepa, zaokrožena v detaljih naštudi-
rana igra je prišla do popolne veljave. Na 
tej predstavi smo se zopet uverili, s kako 
ljubeznijo vrše naši igralci svojo nalogo, če 
imajo v rokah materijal literarne veljave. 

Brez vsakih komplimentov moramo 
priznati, da naši igralci pod spretnim vod-
stvom režiserja g. Dragutinoviča od dneva 
do dneva napredujejo. 

Naslovno vlogo je igrala gospa Dragu-
tinovićeva s finim umetniškim čutom, z než-
nostjo ženskega srca. Toda naravno in ne-
prisiljeno in si je splela nov vspeh v venec 
svojih dosedanjih umetniških vspehov na 
našem odru. Vredna in dostojna partnerica 
jej je bila gospa Ponikvarjeva v vlogi pevke 
Ide Rajnholdove. Tudi njena igra je bila 
premišljena in elegantna. Pravi tip vele-
mestne operne pevke, ki hrepeni po otroški 
ljubezni. 

Po dolgem času je nastopil v nedeljo 
zopet naš priljubljeni Rajner v večji ulogi in 
je s tem nastopom ponovno utrdil svoj do-
bri glas v ensemblu našega gledališča. Go-
spod Rajner je inteligenten igralec, ki se 
ugloblja v svojo vlogo in se odlikuje s pre-
mišljeno igro. Postavil je na oder krasen 
tip. Tudi maska je bila izborna. Vemo. da 
govorimo v imenu vsega gledališkega občin-
stva, ako izrazimo željo, da bi ga pogosto 
videli na našem odru. 

G. Dragutinovič je igral kaznjenca Fa-
bricija. Tudi on nam je ponovno dokazal, 
da je umetnik, ki je izborna moč ne le ka-
kor režiser, ampak tudi kakor igralec. Nje-
gove zasluge za letošnji procvit našega 
gledališča so že znane, a s to vlogo je po-
kazal, da so nade, ki smo jih stavljali v za-
četku sezone v njegovo strokovno znanje, 
bile opravičene. 

Občinstvo ga je odlikovalo z avplavzom 
tudi na odprti sceni. 

Gospod Požar in gospica Železnikova 
sta skrbela za veselost. Oba sta bila dobra 
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v svojih manjših vlogah. Tudi gosp. Bratini 
priznanje za diskretni nastop v vlogi sod-

* * * 
nika Algensteina. 

Krasna Lidaw je popoludne zopet na-
polnila gledališče, kar je v dokaz, da smo 
_ v predpustu, ko se občinstvo rado 
smeje in smejalo se je mnogo, kar je jedrni 
namen te predpustne burke. Petje m ples 
sta ugajala in so se nekatere točke morale 
ponavljati. 

* * * 

uri popol. V nedeljo popoludne ob 4. 
še enkrat in zadnjikrat v sezoni 

, / K R A S > A L1DA'\ 
To orelepo burko s petjem, godbo m 

p l e s o m vprizori naše gledališče še enkrat 
ker ve! da bi mnogi radi še enkrat videli 
to nrekrasno burlesko. Posebno naši oko-
ličani jo hočejo to nedeljo popoludne se en-
krat videti. , 

Ob S uri zvečer pa gre preko na-
šega odra sloveča drama iz delavskega 
življenja 

„ J E R N E J TURAZER". 
Ta svetovnoznana igra si je priborila 

vse odre večih svetovnih gledališč. Mi Tr-
žačani jo bomo posebno dobro umeli. Pred-
stava te socialne drame bo za naše gleda-
lišče dogodek, vprizoritev bo v čast našega 
gledališča. » 

TRŽAŠKA GLEDALIŠČA. 
VERDI. — Danes repriza Puccinijeve 

opere „Manon Lescautw, ki je na reprizi do-
segla še večji vspeh, nego pri premieri. 

" POLIT. ROSSETTI. Cirkus. 
EDEN. Varijetetna predstava. 

Društvene vesti-
Telovadno društvo „Sokol" v Trstu 

naznanja, da se vrši danes zvečer ob 9. uri 
odborova seja v društvenih prostorih. Ker 
so na dnevnem redu važne stvari, se 
prosi vse brate odbornike, da se zanesljivo 
udeleže te seje. 

II. Veliki planinski ples. — Vsi cenj. 
odborniki so vabljeni na važno odborovo 
sejo, ki se vrši danes v torek točno ob 7. 
uri in pol v društveni sobi (ulica Acque-
dotto 22 lil. Odbor S. P. D. 

Pevsko društvo „Trst" opozarja na 
današnjo pevsko vajo. Sprejemajo se novi 
pevci in pevke. — Jutri je tamburaška vaja. 

Pevsko društvo „Kolo". V četrtek 
zvečer ob 8. in pol pevska vaja. 

D A R O V I . 

— Za podružnico dr. Sv. CM. na Greti 
pri Sandu na Greti pri ljudskem štetju K 6'60 
Denar pri upravi Edinosti. 

— Za podružnico CM. v Bazovici so 
darovali — ker se niso mogli udeležiti po-
družničnega „Silvestrovega večera" — gg. : 
Sofia Velt 10 kron, R. Kenič 5 kron, dru-
žina Gruntar - Urbančič 5 kron, M. Pahor 
3 krone, E. Vodopivec, učit., 2 kroni, M. 
Kocjan 2 kroni, A. Leban 2 kroni, Peter in 
L. Križmančič 2 kroni, P. Peternel 1 
krono, pevsko društvo „Slovan" iz Padrič 
K 9 26, pevsko društvo „Slovanska straža" 
iz Gropade 2 kroni. Preplačali so vstopnino: 
I. F. Mahnič K 2 60, Križmančič Iv. št. 32 
K 140, Pire 60 st., Ražem Iv. št. 119 40 st., 
K. Stanič 20 st. V isti namen daruje R. 
Kubica 10 kron v poravnavo zadeve z J. 
Česnikom. 

— Za svetoivansko podružnico so da-
rovali: Mladina na osmici Gerdola v Ro-
colu, na predlog g. Kariža, K 1*60 (po 
pomoti zakasnjeno)f 

Svetoivanski cerkveni pevci so darovali 
za novo leto 5 kron. Poleg tega so daro-
vali tudi 5 kron podružnici na Vrdelci. — 
Čast takim cerkvenim pevcem! 

Pri ljudskem štetju v Fedrigovcu so 
darovali: Fran Skvarč 60 stot., Mihael 
Zorman 50 st., Jožer Mozetič 40 st., Ivan 
Ferluga 1 krono, K. Godina 20 st., Vato-
vec M. 60 stot., Žerjav A. 40 stot. ; skupaj 
K 3 70. 

— Na plesu jugoslovanskih železničar-
jev je g.ca Krista Grumova nabrala K 6.32 za 
žensko podružnico CMD. 

— Za „Božićnico" so nadalje darovali: 
Učiteljstvo slovenske šole 20 K.f g.a Vitek, 
g a Črnigoj, g.a Mirni Bianzani po 2 K. V 
gostilni N. D. O. pri Hinku Kosiču se je 
nabralo 37 K 60 st., ki so jih darovali: 
Hinko Kosič, Josip Pahor po 5 K ; Jos. 
Gregorčič, N. N. Kosič, po 2 K; Morel 
losip, Fran Intihar, Andrej Drenik, Franc 
Baudaš, Štolfa Josip, Rudolf Stumpf, Josip 
Gaberščik, Josip Žlogar, Ludovik Modic po 
1 K ; Kočevar Ciril 60 st., Jakob Bandelj 
50 st., Stimniker, A. Novak, Turk, Taučar, 
Malešič Ivo, Ščuka Ivan, Stekar, Fran Baje, 
Persič Edvard, Benčina, Cijak A., Saje vic, 
Lekan, Marjanov Tonče, Matiče, Luviža po 
40 st . ; Kronegger Rudolf, Avguštin Kralj, 
Fanegel po 30 st. ; Nikolaj Slokovič, Fer-
folja, Žlebnik, Anton Cepar, Fran Klančer, 
Šaoli Josip, Kristjan, Umek, Fran Sesevar, 
Kristina Fabec, Julja Kuntava, Marija Košič, 
Anton Lešnjak, Kogovšek, N. N., N. N., 
Cijak J., J. A. ker nima več kron, D. Kenda 
po 20 st. — Prisrčno in lepo zahvalo iz-
reka ženska podruž. sv. C. in M. 

Vesti iz Goriške. 
Ljudska knjižnica v Koprivi. Majhna 

je naša vas, ker šteje le 84 hiš. Tembolj 
smemo biti mi Koprivci ponosni, da imamo 
svojo javno ljudsko knjižnico, ustanovljeno 
po inicijativi akad. forijalnega društva „Bal-
kan" v Trstu. Leto dni šele obstoji ta 
knjižnica in že ve naše občinstvo nje korist 
primerno ceniti. Posebno pa mladina prav 
pridno seza po knjigi, s katero dobiva 
poučnega in zabavnega čtiva. V poletnem 
času prihajajo tudi mladeniči iz drugih vasi 
po knjige. Žal pa, da ne morem zamolčati, 
da je pri nas tudi nekaj ljudij — svet jih 
nazivlja za „klerikalce" — ki govore, da so 
knjige pohujšijive in čitanje š k o d l j i v o . 
No, na srečo je takih brezpametnežev le 
malo in izlasti naša mladina ve dobro raz-
ločevati, kaj je dobro in kaj ni dobro. 
Vendar pa smatramo za potrebno, da ob-
novimo poziv na marljivo čitanje, posebno 
sedaj ob dolgih zimskih večerih. Mesto da 
se ukvarjamo z brezpomembnimi stvarmi, 
ali celo se sosedovimi razmerami, ki nas 
nič ne brigajo, jemljimo raje knjigo v roke 
in — učimo in izobražujmo se ! 

Ljubitelj omike in napredka. 
x Pod novo glavarstvo v Tržiču 

spada sedaj 25 občin, ki so se izločile iz 
gradiščanskega političnega okraja ; med temi 
se nahajata dve čisto slovenski in sicer 
D e v i n in D o b e r d o b . Večje laške ob-
čine so: Tržič, Oglej, Gradež, Červinjan 
in Ronke. Slovencev pa je nekaj tudi v laš-
kih občinah, posebno v Tržiču samem, ka-
kor pokaže tudi letošnje ljudsko štetje — 
če se je kaj delalo od slovenske strani, o 
čemer smo prepričani! 

Novo okrajno glavarstvo šteje nad 
50.000 prebivalcev. 

Davčnim nadzornikom je imenovan za 
Tržič dr. Galli, ki je služboval dozdaj v 
Malem Lošinju, okrajnim stražmojstrom pa 
gospod Čebokli, ki je doslej služboval v 
Krm inu. 

Vesti iz Istre. 
Nesreča. Pri Ambrožiču v Bujah je 

žagal na žagi Miha Zajčev iz II. Bistrice. 
Žaga je moža tako nesrečno prijela, da je 
na mestu mrtev obležal. 

DVORANA ZA SODNE DRAŽBE 
ulica Sanita 23-25 pritličje. 

Dražba, ki se bo vršila v sredo dne 11. 
t. m. od 9—12 in od 3—6 pop. 

Velika množina ponev, kožic, pokrival, 
cedilnic, škafov, štedilnikov, špiritnih apa-
ratov, ribežnikov, raznih uzorcev, krožnikov, 
malih krožnikov, vilic, žlic, kozarcev, žebljev, 
ključavnic, žabnic, kakor tudi druzega že-
lezja in kuhinjskih potrebščin. 

j E e i t A J o e n 
Z novo metodo korenitega zdravljenja se lahko 

popolnoma ozdravi vsak pogrešek v izgovarjanju. To 
zdravljenje odstranjuje vsako bojeeooat govorjenja, 
katero najdemo pri jecljajočih, tako, da ti govorijo, 
kakor zdrave osebe. Zdravi se lahko, ne da bi se 
prekinilo učenje ali pa poklic 

To zdravljenje ni riziko 
za nikogar! 

Zavod je priporočen od uglednih avtoritet, od 
profesorjev in zdravnikov, visoke duhovščine, §ol, 
zavodov in privatnih oseb. — Na razpolago je več 
stotin pisem, ki dokazujejo popolen vspeh zdravljenja. 

T zdravilski tečaj, ki je v Trstu se sprej-
me Se kakega udeleženca: vabijo se torej 
oni. ki reflektnjejo na to, da se upišejo naj« 
kasneje do 12. t . m. Tsprejemanje dnevno 9-1 

ORTOFONIČtfl ZAVOD prof. NEUMANN-a 
MERAN (TIROLSKO) 

Sedaj v Trstu, ulica Pierluigi da Palestrina 2 
(vogal via Coroneo) II. nadst, desno, vrata 7. 

Češka vzajemna m m i na življenju 
ZADRUŽNI ZAVOD 

C. k. »Iv. Prve čaike vzsjemae zavarovaleice. uataiev-
v Ijeae l. 1827 v PRAGI (Las ta a palača). 

Najugodnejše življensko in rentno 
******** zavarovanje. ******** 
Modemi zararoTalni pogoji in špecij. tarifi za ženste 
Predao se odločit« zavarovati ss na življenje, zahte-
vajte v lastne** interesu pros ekt pote« bLAVNEfiA 
ZASTOPSTVA Ceake vzajemne zavaroval, aa življenje 

v Trstu, lil. Squero Nuovo 13 
(nasproti gt lavno ^ošte). 

K 
Tovarna cementnih 

in glinastih izdelkov 
v Ilirski B i s t r i c i 

priporoča svoje izdelke, kakor: raznovrstne 
cevi. tlakovne plošče v vseh barvah, vse 
vrste okraskov, podboje vrat in oken, na« 
grobne spomenike, altarje, cementno opeko, 
marmorirane in navadne stopnjice, kipe in 
sploh vse v to stroko spadajoč predmete. 

Naročila izvrše se točno in po najnižjih 
cenah, kakovost izdelkov je izboroa. 
• • • • • M 

Potrtim srcem naznanjamo podpisani vsej rodbini, prijateljem in znan-
cem tužno vest, da je danes po dolgi bolezni mirno v Gospodu zaspal naš 
ljubljeni oče, ded in praded 

Anton Stibiel 
v starosti 87 let. 

Pogreb zemskih ostankov dragega pokojnika se bo vršil v torek 10. 
januvarja 1911 ob 3. uri popoludne iz hiše žalosti v Vrtovinu štev. 111 pri 
Ajdovščini. 

MARIJA, sestra. 
JANKO, podplk., Prokuplje, Srbija, odsoten, HINKO, podjetnik v Trstu, 

sinova. 
FRANČIŠKA ud. STIBIEL, IVANKA (samka), KATARINA (samka) hčere. 

EMA roj. SUMRODA, MILKA roj. REGINA, nevesti. 

Veliko Izbero Mac, srajc 
Itd. za delavce. 

H ' A r t i s i a n o 
TRST, ul. Arcata št. 9 

vogal ul. Sapone 

_ _ Odlikovana pekarna In sladftHarna 
z zlato kolajno in križcem na mednarodni obrtni razstavi 

v Londonu leta 1909 

Acquedotto 15 - Podruž. ul. Miramar 9 
naznanja slavnemu t r U c T a t n a d a n S V 6 Ž k m h . 
občinstva, da ima — — — — -
Proda jalni ca je tudi dobro preskrbljena z vsakovrstnimi blSkoti 
posebno za čaj. Ima razna fina vina in likerje v buteljkah 

i ln fine desertne bombone. Sprejema naroČila za vsakovrstne 
torte, krokate itd., kakor tudi vte predmete za speči. Ima tudi 
najfinejšo moko iz najboljših mlinov po najniži ceni. 
Brezplačna pcctrežba ca dom. — Priporoči n f l f l l A ( I j A f k 1 T f f t 
?e slavnemu občinstvu z odličn. spoštovanjem VlIlllU dAKUi • IlAI 

Mnenje g*, dra. Frenzl -a 
Janovice. 

G. J. SBRRAVALLO 
Trst. 

Z veseljem Vam naznanjam, da predpisujem že več let Vaše iz-
vrstno SERRA VALL O V O KINA- VINO Z ŽELEZOM (Vino di China 
Ferruginoso Serravallo)t čigar uspešnost je gotovo dokazana v mnogih 
slučajih. 

JANOVICE, dne 29. decembra 1909. 
Dr. V. FRENZL. 

UMETNI ZOBJE 
Piombiracjo sobo v 

Izdiranje zobov brez 
vsake bolečine 

V. Tuscher 
koncesij, zobni tehnik 

Dr J . Čer mak 
zobozdravnik 

m: mm 
VEDNO V ZALOGI: moderne in gosposke 
spalne sobe in jedilnice iz amer. orehovine, 
hrastovine in mahagonije; pisalne mize i« 
obešalniki za obleke. Prodaj'a po konkurenč-
nih cenah. Via Madonna del Mare št. S 

R E Z B A R S K A D E L A V N I C A . 

- TRST -
uiiofc delta C&ierma št. 13, IX, n. 

TRŽAŠKI SLOVANI S ^ S S 
po raznih opravilih, imajo najlepše in najpri-
mernejše zbirališče v dobropoznani — 
: : 3 ( a v a r n i U n i v e r s o : : 
ki Be nahaja na trgu pred „Narodn. domom" 
št- 1, uprav nasproti restavracije „Balkan". V 
kavarni BO poleg izvrstne kave na razpolago 
vsakovrstni likerji in razni Blovenski, nemški 
in laiki časniki in vse boljše ilustrov. revije. 
Za obilen obisk se priporoča FRANJO BOJC. 

g. De Vccchi 8 L Skcrl 
nasledniki A. FONDA 

Trst, ulica del Bosco št. 17, Trst 

•ovsa 
k l a j e i n o t robov . 

S E N O p r v e v r s t e p o 7 L Oves B e n po 1 7 
K . Dete l ja p o 7 * 5 0 . Ogrski o y e s po 1 9 K . 
Otrobi „ V " po 1 5 - 5 0 K . — Po 100 kilogramov 

na malo za razprodajo. 

Krolalnlco za civiliste h mlake 
Franjo Polanec 

v Trstu, via S. Giacomo (Corso) 6, IL n. 
P riporoča se slavnem občinstvu in vojalcvu za vsako* 
vrstna dela. Bta|e prve vrste, dela eelidee, ceu zenrite. 

Simić S Co. - Zt st 
ul. S. Anastasio 8-10 
= OBAVLJA = = 

Agenturske in komisijn. posli 
Bavi se s prodajo kolonijalnega 
blaga in nakupom dež. pridelkov. 

I POHIŠTVO SOLIDNO: in : ELEGANTNO 
i f PO Z M E R N I H C E N A H 

RAFAELE ITALIA 
TRST - VIA M A LC ANTOM - TUST 
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Iz Opatije. Avtomobil, ki vozi dnevno 
k Opatije v Trst in obratno, je zadel 7. t. 
m. pri Rupi, radi ledu, v obcestni kamen 
ki napol razbit obtičal. Ponesrečil ni no-
beden. 

Petdesetletnica občine Baška. V so-
botv dne 7. t. m. je slavila rodoljubna ob-
čina Baška na otoku Krku petindvajsetlet-
nico, odkar je prešla v hrvatske roke in je 
od tedaj vsikdar zvesto stala v falangi dru-
gih hrvatskih občin Istre v boju za narodna 
prava. Iz srca jej čestitamo ob tej priliki, 
uverjeni, da jej tudi bodočnost ostane zve-
sta minolosti. Želimo jej najlepšega procvita 
in napredka. 

Druge s lovenske dežele 
Iz Zagorja ob Savi poročajo: V rud-

niku v Kisovcu imajo vodo. Začela je pri-
hajati na sv. Treh kraljev dan popoldne ob 
treh. Vodni curek je zelo močan. Začele so 
precej delovati brizgalne, ki jih goni elek-
trika, ali vode ni mogoče sproti izmetati. 
Kmalu sta prišli dve brizgalni pod vodo in 
prenehali z delom. Voda narašča čedalje 
bolj. Pripeljali so na pomoč nove brizgalne. 
Ne ve se še, ali prihaja curek iz zastane 
vode ali je studenec. Če je studenec, je to 
za rudnik zelo nevarno, ker leže zdaj jame 
okrog 170 m globoko pod zemljo, in so za 
Kisovcem visoki hribje 500 do 800 m. 
Danes so z delom splošno prenehali. De-
lajo le še v Kotredežu, kjer je pa le malo 
delavcev. 

Snega je padlo zadnje dni na Štajer-
skem velike množine. Na južni železnici so 
imeli vlaki zamude. 

Gospodarstvo. 
Sodovičarska obrt in izdelovanje 

kvasa. „Edinost" je pred nekaj časom po-
ročala, da postane sodovičarska obrt kon-
cesijonirana. In res, postala je ta obrt dne 
6. decembra I. 1. koncesijonirana. Tudi radi 
drož (kvasa) je s 1. januvarjem stopil nov 
zakon v veljavo, da drože ne smejo biti z 
drugimi tvarinami mešane, kakor s pristnimi 
drožami. Tudi radi pokalic (pasaret) se na-
pravlja nov zakon, da se bo iste moralo le 
iz pristnega malinovca izdelovati, s to iz-
jemo, da se zamore v zalogi se nahajoče 
esence še do popolne uporabe rabiti. 

Razne vesti. 
Nov hrvatski ljudski list v Dalma-

ciji je začel izdajati g. Fran Ivaniševič pod 
naslovom „Pučke novine". 

Proti južne- sibirski železnici. Iz Pe-
trograda poročajo, da je ministerski pred-
sednik goreč pristaš novo-projektirane južno-
sibirske železnice, ki bi šla iz Saratova 
preko Akmolinska v Semipalatinsk, in bi 
bila dolga kakih 3000 km. No finančno mi-
nisterstvo se temu načrtu najodločneje pro-
tivi, češ, da bi bila ta proga na škodo 
ostalih obstoječih železnic. Radi tega je 
verjetno, da se gradnja te proge spremeni 
ali celo popolnoma opusti. 

Vrazova proslava v Belemgradu. 
V Belemgradu so v predminolem tednu 
proslavili stoletnico rojstva Stanka Vraza. 
O tej priliki je rekel prof. Sokolić, da se 
delovanje Vrazovo najjasneje presoja po 
tem, da tudi danes vidimo potrebo onega, 
na čemer je Vraz deloval pred 70—80 leti, 
in to j e : zbližanje jugoslovanskih narodov 
in njihovo skupno delovanje na kulturnem 
polju. 

Najdena nova dela Tolstega. V 
književni zapuščini Leva Nikolajeviča Tol-
stega so našli nekatera dela, ki niso bila 
še tiskana, in ki jih namerava sedaj izdati 
grofica Sofija Tolsta. Prvo mesto med novo 
najdenimi deli zavzema drugi del glasovi-
tega dela „Kazaki". Prvi del „Kazakovu je 
izgubil Tolstoj na kvartanju s Katkovim. 
Katkov je izdal ta prvi del v svojem me-
sečniku „Ruskij Vjestnik", ali ga je tako 
predelal, da mu ni hotel Tolstoj dati dru-
gega dela, nu po pogodbi s Katkovim ga 
ni smel niti tiskati. Sedaj so ga našli in 
kmalu zagleda beli dan. Našli so tudi zvr-
šetek dela „Beležke služabnika" in iz-
poved Nehijudova. Nadalje so našli eno 
celo poglavje dela „Vojna in mir", in neke 
odlomke iz dela „Sebastopolj v avgustu" in 
„lz detinstva in mladosti", ki so morali 
radi cenzure izostati. Neka zgodovinska 
novela, ki so jo našli, nosi naslov „Kuz-
mičev dnevnik", a vsebuje slike iz življenja 
Katarine II., Aleksandra I. in velikega kneza 
Konstatina Pavloviča. 

tistično poda dokaz o pravici našega na-
roda na tržaških tleh. Za življensko vpraša-
nje gre torej tu, in dolžnost naša je, da tej 
borbi posvečamo vso svojo pažnjo v ured-
ništvu in kolikor le možno delu tudi izven 
uredništva ! Vspričo te dolžnosti nam res ne 
more zameriti nikdo, ako se ne brigamo 
za vsako drugo podrobnost. Ob velikih za-
htevah, ki jih rečena borba stavlja do lista 
in njega urednikov, ni drugače možno, nego 
da zaostaje marsikaj v tiskarni, ali pa se 
tudi izgublja na ta ali drug način. Takih 
stvari je že vse polno in tako se je brž-
kone zgodilo tudi z vašo notico, ako res ni 
bila priobčena. 

Gospod interpelant! Mesto da nas tako 
pikro poživljate na javen odgovor in nam 
insinuirate neko nasprotstvo, bi bili raje za-
pisali na svojo dopisnico, kedaj mislite pri-
rediti ono veselico! Mi bi bili mirno napi-
sali primerno novo notico, mesto da smo 
Vam morali pisati to-le javno „obrazlo-
ženje". 

Končno vsprejmite zagotovilo, da smo 
radi na uslugo ne le sežanski podružnici 
CMD, ampak vsem Vašim društvom, a za-
htevamo od njih le to, da pri svojih poro-
čilih modro in pravično uvažujejo sredstva 
našega lista glede — prostora. 

[ E m u O f l l A J I S H š 
MALI OGLASI se računajo po 4 
stot besedo. Mastno tiskane be* 
sede se računajo enkrat več. Naj-
manja pristojbina stane 40 sto-
tin k. Plača se takoj Ins. oddelku. 

l e P O C O de^ko iz dobre družice, kat ri eovori 
• S u C O C zraven svojega jezika še nemško ali 
laško in sicer za trgovino blaga. Via »San Giovanni 
štev. Iti, I. n 

Meblovana soba 3 ^ - i S f i f t 
III., vrata 16. 54 

Novo hišo z vrtom £r„b™o-
štaje sv. Lucija-J olmin za-ae, prodam radi družin-
skih sprememb. Cena 8000 kron. Hiša s 5 sobami, 
kuhnjo, kletjo in drugimi prostori nadi udobno le-
tovišče, ali gosposko stanovanje, primerno za du-
hovnika ali uradnika v pokoju. — Ignacij Bajt, c. 
kr. učitelj, Gradišče ob Soči. Pojasnila daje tudi g. 
Fran Bajt. nadučitelj v Solkanu pri Gorici. 52 

c p postelja v lepi ^meblovani sobi eni 
S t ? gospodičai skupno z gospo. Naslov 

pri Edinosti. 53 
Odda 
P r f l r i a i n C O okna, vrata, ključavnice in ba-• rlltlOjU gu menita okna. - Znmlj.šče, ulica 
Selte Fontane, Fran Kocian. 2118 

U on c t a n n u a n i z vodo> 80ba in kuhiJQia> 
V C b S U H I U V O I I J Me oddajo v najem z 20. 
t. m. v ulici Ponzianino (sv. Jakob; št. 9. - Renato 
Štolfa, II. nad. 22 

»e vdobi Pristni, dober brinjevec ~ pri 
Lovru Š i b e n i k u v SiSki pri Ljubljani. 1681 
Pt*Sli l#Q Kuhinjska oprava iz aluminija, K 60 
s i l l I K c i - Specijaliteta : predmeti za darove. — 
Umberto Ce?ca — Trst, via Caserma 11. 1864 

P n r « + i i r t i / » O B * l * l i ^ e Delavsko Konaumno 
U U D l l I l I l U C t r j C l Društvo na ProBeku. Kavcija 

• Listnica uredništva. 
Interpelantu iz Sežane, lnterpelujete nas 

v precej pikrem tonu, zakaj da nismo 
priobčili doposlane nam notice o zabavnem 
večeru CMD podružnice, „ki se ima vr-
šitia ? ! Naglašate tudi, da si ne morete 
razložiti tega našega postopanja, kar zveni 
kakor insinuvacija nekega nasprotovanja. 

A ker nam že na odprti dopisnici — 
javno — sporočate, da si ne veste razložiti 
•ašega postopanja, in ker nas sami poživ-
ljate, naj vam damo odgovora v listnici 
•redništva, evo nas, da Vam „razložimo-, 
česar si Vi sami — kakor pravite — ne 
morete „razložiti-. Ce kedaj, nam je to pot 
obrazloženje kaj lahko. ^ 

Mi smo ono Vašo notidb takoj oddali 
tiskarni. iNismo se pa dalje brigali zanjo — 
ie-li bila priobčena ali ne ? Sedaj smo 
namreč v veliki, težki borbi, ki naj sta-

500 kron. 

Prevzel bi gostilno i^ t " iLt 
liko, najraje pri kakem društvu. Vešč sem sloven-
skega, italijanskega in nemškega jezika. Naslov pove 
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P R O D A J A L N A 

Maccari & Pross 
Trst, Via Malcanton štev. 9 

za moške v velikem Izboru 
v po zelo ugodnih cenah. 
Na zahtevo se dopošljejo uzorci gratis io franko. 

R. Stonich s F. Drensla 
Trst - ulica Ugo Foscolo št. 1. 

Elektrotehnična mehanična 
delavnica. 

Instalacije za električno razsvet-
ljavo ; hišni električni zvonci, tele-
foni , s t r e l o v o d i , z a l o g e m r e ž i c in 
potrebščin za bliščečo razsvetljavo. 

manuf aklur. blaga 
Izbera fuštanja, borgeta, perila 

in drobnarije za šivilje 

F R A N K O C 1 J A N 
Trst, ulica Molin a vento štev. 17, Trst 

r 

Rogaška kisel. Jemplev 
Radinski vrelec. 

Najboljši mineralni vodi. 
— ZASTOPNIK — 

L a c k o K r i ž - P u l a 
W!ESENRE1TER & Co., TRST 

Ulica Valdlrivo 13. 

Dr. Fran Korsano 
Specijalist za sifilitične in kužne bolezni 

ima svoj 

AMBULATORIJ 
v TRSTU, v ulici San Nicolo štev. 9 (nad 

Jadransko banko). 
Sprejema od 12. do 1. in 5.1/2 do 6.V2 pop 

<1 

A j d O V O fflOf 
p r i s t n o d o m a č o 

priporočam. C E N E Z M E R N E , postav-
ljam franko v trgovino. 

F R A N C K A L A N 
Škofjaloka šiev. 6. 

gss Umetni: fotografij i 

afefjš 
pri sv. Jako-
bu - TRST. 

pri sr. Jako-
bu - TRST. 

ulica Rivo Stev, 4 2 (pritličje) 

Izvršuje T«aso foiografičco delo, ka-
kor tudi razglfrle, pesnetke, iiom-
ajoat lotaJov, porcelacsstu plo 
vsakovrstne e pomen'k e Itd. Itd. itd. 
Posebnost: Povečanje 
vsakatere fotografije. 
Radi udobnosti P. N. caručnlko* 
•prejema naročbe tn Jih izvriuje na 
đoinu, eventueLuo tudi zunaj ineaia. 

3G i r 

B 
TRATTORIA 

J U T Anticn Pompei 
Trst, Piazza Carlo Goldoni 4 

Priporoča »e slavnemu občinstvu. - Toči te izvrstno 
vino: teran, istrsko, furlansko in belo. Šieinieldako 
pivo. Domača kuhinja z raznovrstnimi mrzlimi in 
gorkimi Jedili. — Za obilen obisk ee toplo priporoča 

FRANJO MARIN SEK. 

« 8 

3E :L 

Hov buffet pri so. Mm 
Luigi BRAIDOTTI 

Via S. Cillino št 1157 (Sv Ivanu) Trst 
I z b o r r a z n e svinj ine 
n sira, kakor tudi piva, vina in likerjev a postrežbo 

kave Se priporoča LASTNIK. 

Odprto do ene popolnoci. 

K E S T A V S A C I J A * * * * * * 

A L T B L E G R A F O " 
( n a s p r o t i g l a v n e p o s t e ) 

u l i c a S q u e r o n u o v o š t e v . I t 
Z a j u t r e k p o 3 0 a tot . , kosi lo 6 0 do 8 0 s t o t 
Za naročnike znižane cene. Vino istrsko, opolo, ri-
hemberško, vipasko in teran. — Refošk v steklenicah. 
Vsak dan sveže ribe po nizkih cenah. 
Puntigamsko marčno pivo. — Nemška, češka in 
italijanska kabinja. Priporoča se udani 

F . V o i l d r u š k a , restavrater. 

9 MANUFAKTURNA TRGOVINA 

§ Ignac Perlmutter,Trst 
Via Gatteri št. 7, I. 

Velik izbor i zgotovljeni h moških oblek, 
manufaktur. in belega blaga, preprog, 
za grli jal . garnitur, blaga za M OZRE in 

ŽENSKE : OBLEKE. 
Proti plačilu takoj in na obroke. 

J b DE 

. C D f f e G o l d o n i ' 
Trst, Piazza Carlo Goldoni št. 2 
Pljae« naravne in prve vrste. Časopisi 

in ilustraeije. POSTREŽBA TOONA. 
Za obilen obisk se najtopleje pijporoča 

FRANJO MARIN SEK. 

K H 

d m m BeMinanzi, urar 
u r a r 

ulica Commerciale 5, Trst 

o 
Poprave po jako nizkih cenah. 

m Edina slovenska mmm 

Knjigoveznica 
ANTON REPENŠEK, Trst ul. Cedita 9 

Izdeluje vsakovrstna knjigoveška priprosta 
in fina dela » X " PO KONKURENČNIH CENAH 

TRVDKA 

Ado l f : Kcitorls 
skladišče oblek za moške in dečke 
Trst, via S. Giovanni 16, I. 

TELEFO" šiv. 251 rtm. 11 
(zraven restavracije Cooperativa cx 
Hacher) prodaja na mesečne ali 
tedenske obroke obleke in po-
vršnike za moške, perilo itd. 

Najdogovornejše cene. 
POZOR! Skladišče ni v pritličju, 

ampak v prvem nadstropju 

| S p r i t z e r w e m 
je iirenaje belo SLajer»ko Tino, ki Je edino prfprarn* pijaća i 
minerelaiml vodami ln aiftmoin. Prodajam tudi • buteljkah 
pristno vino Opollo iz Visa, Selo sladko iz Vlaa, istrsko in teran 

. Priporočam tadi gtoj Izbor dezertnih ln adratilnih vin, tez 
likerje, žganje in sirupe. Zaloga ,.Ast: epumanti' po Kron 3 a 

i 4. Sladki refoik po K S. Ltborno žganje po K a-40 buteljk 

E. Jurcev, Acquedotto 9 

Na obroke ! 
TRST 

JAKOB DUBINSKY Na obroke 
ulica deir Olmo štev. i , U. nadstropje — Trst 

Telila izta M o v M obisk za pspfle in M i t t r n e i a Map 
ter moške in ženske suknje. 

UGODNI P O G O J I Z A P L A Č I L A N A O B R O K E . C e n e b r e z k o n k u r e n c e . 

tocs* N o v a t r g o v i n a - ^ s e 

z oljem, kisom in milom 
z o g a t o izbero sveč vseh kkovost i 

a Z Z 0 * - - - u l i c a G i u l i a i t . 2 5 . 
Za obilen obisk se priporoča G. BIAGGINI. 

Prodajaln, ur in dragocenosti 

(ex drug Dragotina Vekjeta) 

Trst A d . ^ Corso Steu.36 
Bogati izbor zlatanine, srebrnine. dragoce-
nosti in žepnih ur. Kupuje in menja staro 
zlato in tudi srebro z novimi predmeti. — 
Sprejema naročbe in popravlja vsakovrstne 
srebrnine, zlatanine, kakor tudi žepne -era. 
DELO SOLIDNO. CENE ZMERNE. 

Bogomil 
blTšl urar T Sežani 

svojo novo 
prodajalno 

Ster 
nasproti cerk 
iv. Ant. nov. 
VERIŽICE 

tov cen.-ih. 


